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Must teemant. 
Fr. V i l l e r , roman Norrast, (Järg 9) 

..Süüdlane?" Mont naeratas jälle kurwalt. .Ma usun, 
Christianias oli lähemal päewal waewalt weel tiimme ini» 
mest, tes ei ustunud, et Sigrid oma onu teemandi ära wa» 
rasmnud ja et tal saladusi on ja et ta Eweline Neierseni 
surmas süüdlane on. 

Koit ajalehed tõiwad kirjeldusi kohtusaalist. «Hommiku» 
leht" ja teised, kes tohrukorda laitsid, uttesid awalilult, et 
siin olla omis tehtud, mis inimeste si'mi8 terwe nuhtluse» 
seaduse, mis waewalt eluife wiidud, tühjaks tegewat. Cwlo» 
sed sündmused tõendawat, et osaw adwokat ähwarduste ja 
meelituste abil kohtunikkude peale niisugust mõju wõiwat 
awaldada, et need isegi kurjategija wabaks mõistawad. 
Isegi wabameelsed lehed ei kaitsnud kohtu otsust. Nad lep
pisid tähendusega, et kodanikud wannutatud meeste ametiga 
weel ei olla wilunud ja et ni,fugufed lood enam ei kordu, 
kui seadus juba wanemaks saab. 

Keegi ei näidanud wabaksmõistetu süü juures kahtle-
wat. Ijeäranis oli fee Eweline enesetapmine, mis meeli 
erutas. Oldi nimelt kindlas arwamises, et see temale teh» 
tud ülekohtu tagajärjel sündis. ^Töelont", see, ..erapooletu 
rahwahäälekandja", mis hiljem lugejate puudusel hmgusele 
läks. tõi otsekohe lausa tihmuseartttli peallirja all: .Kas 
on seadus waese ja rikka tahta ühewõrra maisem ?" Leht 
lobises mitu pikka weergu waesest tüdrukust, kes rikka preili 
juures teeninud, kudas rikas preili onu teemandid ära wa» 
ragtanud, et saadud raha ära pillata, ja kudas selle järele 
waene neiu wangi wõetud, politsei poolt piinatud ja surma 
aetud; kuidas politsei, kes rikka preiliga heäl jalal seiswat, 
kuritegu katsunud warjata jne., ja kudas rikkusel wiimaks 
feegi tovba läinub, et titas preili sülitaks mõistetud. Selle 
artikli tagajärg oli, et järgmisel päewal suur hulgustesalk 
wälja Friki maja ette woolas, kus Sigrid arwati wiibiwal, 
seal suure wilekontserdi toime pani ja lõik aknad sisse wiskas. 

Muidugi sai wana Fritt wihaseks. Newolwer ja mõek 
käes. kippus ta rahwahulgale Ütsi tallale. Õnneks oli ta 
rewolwrlsse kuulid panemata unustanud, nii et ta suurt 
õnnetust ei saanud sünnitada. Ta piirati kohe ümber ja su* 
ruti wastu aeda. Ta tarwitas oma mõeka, kuigi mitte en» 
dise agarusega, ometi niisuguse wihaga, et see kaua aega 
wõttis, enne kui keegi tema juure fai. Temal läks korda 
mõnda joodikut weidi weris^adagi, kes tale tahtstd kallale 
tulla. Kuid wiimaks kisti tal ometi mõek käest ära. Tale 
löödi tühjade pudelitega pähe ja wisati ta maha. Wiimaks 
ilmus politsei, kes rauga mässajate käest wabastas, neid 
laiali ajades. Kuid wana Fritt oli peksu tagajärjel peaaju 
põrutuse saanud. Mitu päewa kiitus ta elu ja surma wa-
hel. Hiljem ei saanud ta jalgade halwatuse tagajärjel too» 
lilt ilma abita enam lahtuda. 

Kolmasteistkümnes peatükk. 
Monk kuulatakse üle. 

.Mui ei ole nüüd enam palju jutustada," kõneles Monk 
edasi. ^Mõni päew hljem reisis Sigrid oma wenna juure 
Hambnrki ja sealt sõitsid mõlemad Amerikasse; mina ei ole 
neid sellestsaadik enam näinud. 

Mis minu elusse neil aastatel puutub, siis tunned sina, 
Fredriks, seda samuti kui mina. Kui mina siit ei lahtunud, 
siis sündis fee sellepärast, et mind arusaamata tung siin Jo* 
hal kinni hoidis, kus minu õnn ja lootus kokku langes; ma 
tahtsin ttka jälle katsuda seda saladust lahendada, mis nii 
paljude inimeste õnne on huwitanud. 

Minu tegewus eradetettiwina on mulle niihästi rahalt» 
felt kui ka ümbruslifelt abinõust muretsenud oma katseid 
jätkata, katseid, millel aga siiamaani wähematki tagajärge 
pole olnud. 

Mul oli esialgul paljude raskustega wõidelda, enne kui 
enesele seisukoha wõitsin, miS mul nüüd on. Minu osa tee-
mändi loos rööwis mult rahwa poolehoidmise, nii et mu 

sõbrad mulle nõu andsid maalt lahkuda. Kuid inimeste 
mõtted muutuwad. Nad ei mõtle homme seda mis nad täna 
mõtlesid. Ärewus alanes aja jooksul. Ma usun, inimestes 
koitis pitkamisi aimdus, et selles asjas mind ja teisi raske, 
teenimata saatus oli tabanud. 

Peäle selle oli mul õnn, paari tumeda loo sisse walgust 
heita; lühidalt, ma ei wõi mitte enam rahwa üle kaebada, 
et ta mu wastu wähe poolehoidmist tunneks, jah, mulle on 
wiimastel aastatel isegi riigiteenistusesie kohta pakutud. 

Mul ei oie midagi enam juure lisada, olgu siis, et ma 
ikka weel oma elu ülesandeks arwan sellesse tumedasse loosse 
walgust muretseda, Ma olen otse selle wastandit teinud, 
mida hea politseimeister mulle soowitas, ja tahan seda teha, 
kui tarwis, oma elu otsani. Kõik need isikud, kes jutusta» 
tud sündmustes osa etendasid, pean ma isiklikult wõi oma 
agentide abil silmas. 

Wahetewahel tuleb mulle muidugi tunne, nagu oleks 
mul põhjust meelt heita; sest, nagu juba tähendatud, siia-
maani pole mul weel tagajärgi olnud. Siis aga ütlesid 
mulle minu aimdused küll aga kogemused ja mõistus, erla-
hendus ometi wõimalik on ja et fee wõib olla weel ware» 
mine tuleb kui aiman. Sest Üksti saladus ei wõi igaweste 
saladuseks jääda." 

„Aga mispärast tahad sa nii äkki Amerikasse reisida?" 
küsisin mina nüüd. 

„Mõne päewa eest sain ma teate Einari surmast," wao« 
tas Monk. .Nüüd tahan ma Sigridiga weel kord räätida. 
Mul on temale mitu küsimust ette panna; kes teab, ehk 
wastab ta nüüd nende peäle." 

Toas walitses waikus. 
Monk astus raamaturiiuli juure ja hakkas raamatuid 

korraldama, mis korratult seisid. 
Klaara tõusis üles sa astus tema juure; aga Monk ei 

liigutanud, eht ta tüll tulija sammust kuulis; ka siis mitte, 
tui Klaara käe ta õlale pani ja Ütles: 

„Aga teie ei ole meile weel köit ära jutustanud." 
.Siiski; tõik. mis teid wõib huwitada." 
.Ei, teie etsite, Monk," ütles minu abikaasa lahkeste ja 

wõttis käe ta õlalt ära. ..Kas tahtsite meilt abi paluda?" 
^Muidugi." 
^Noh, kui iseäralik see ka kõlab, mina usun ometi, et 

teine meist wäikestest hiirtest seekord lõwit wõib aidata. Aga 
siis peate meile tõik ütlema. Kui preili Fritk lahws. miks 
ei läinud teie kaasa. Wõi uskusite teie la, et ta teemandi 
warastas?" 

„Ei, seda ma ei uskunud — noh, kudas pean ma seda 
ütlema? Teie ei mõista mind ometi. Mina usun teda, 
aga ometi on silmapilkusi, mil " 

„£eie mehed olete ometi wiletsad waimud, kui tarwis 
on usaldada," ütles Klaara rõhuga, ^Teie, Monk, wõite 
ju kinnitada — noh, sina, Fredrit. teeksid sedasama — et 
teie üht neist üle töige armastate; oga niipea kui mõni wi» 
lets päewapilt ilmub wõi mõni teine kogemata juhtumine 
tekib, siis arwate sellesama naise kohe igale kuritööle küpseks 
— jah. mina räägin wähem wargusest, kui sellest, et preili 
Frikk, kui ta süüdlane oleks olnud, mitte ei oleks lasknud 
tedagi teist oma eest kannatada! Ma tahan teile ütelda, 
mis teie ja Sigridi wahel juhtus — ütelge mulle siis, kas 
on mul õigus wõi ei ole." 

Monk nikutas pead. 
Klaara aga rääkis edasi: 
„%t\t läksite Sigridi juure ja ütlesite temale, et teie 

tema ilmsüütust kõigest hoolimata usute. Siis tegite temale 
ettepaneku abielusse astuda ja siis wälja rännata — eks?" 

Monk nikutas jälle pead. 
„Aga Sigrid wastas teile, et ta teie südames weel kaht-

lust loeb ja et kõige parem oleks lahku minna. Ets ole nii?" 
„Iah," wastas Monk ja pööras näo meie poole. See 

oli wäga kahwatanud. 
.Ma palusin teda mulle ütelda, mispärast ta sel päe-

wal pandimajapidajalt oli tahtnud raha laenata," kõneles 
Monk. .Tema wastas: Kui see kõik ära seletaks ja minu 
süütuse selgeks teeks, siis ütleksin seda kohe; aga nagu a«-
jad seisad, ei too see mingisugust kasu, waid saadab weel 
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kellegi teise peäle häbi. — See sündis, et finu wenda ühel 
wõi teisel kombel aidata! hüüdsin mina. Ei maksa enam 
sellest rääkida, ütles tema. — See ei kisu tahtlust sinu hin» 
gest wälja. Isegi kui usud, et ta kadunud on, tuleb ta jälle. 
Ja arwad, et meie inimeste tigeduse ja loba käest pää» 
feme? Ei, selleks on maailm liig wäike! Ja kui meie abi-
eluse astuksime, kas wõiksime kindlad olla, et meie lapsed 
ema minewiku üle midagi ei kuuleks? Mui on ka kohus 
taita wenna wastu; seda ei wõiks sa minuga jagada. Tema 
oleks sinu arust ikka see, kes meie elu ära kthwtitas l — Nit 
umbes ütles ta. Mina tundsin, et selle wastu ainult nõr> 
galt wõisin waielda, ja nõnda lahkusime." 

„ Iah, kas ma ei ütelnud?" hüüdis Klaara. „Teie oma 
kahtlus on see, mis teie töö nõrgaks tegi. See on ka põh» 
jus, miks teie pimedusesse walgust ei suutnud tuua." 

Fredrlt, mele peame Monki aidata katsuma, kui ta ennast 
ise enam aidata ei suuda; eks ole nii?" 

^Iah," wastasin mina nii röemfaste kui suutsin, „oleks 
imelik, kui meie kolmekesi pärast küpset järelemõtlemist seda 
sõlme ei suudaks lahti harutada. Siin, sõber Monk, on 
sul, mis ful siiamaani puudus: minu poolt asjatundmine 
paljudes oludes ja Klaara poolt naiselik kawalusja instinkt. 
Aga kõige pealt tuleb Monk ise üle tuulata. Tahad sina 
esimesena küsida, Klaara, siig tee seda; mina teen seda pa
rast." 

„Iah, mina algan/ wastas Klaara ja waatas Monkile 
lahkeste õtsa, nagu oleks ta teda jälle julgustada tahtnud, 
pärast haawamist. ^Ütelge mulle: Kas ei armastanud ta 
inglane — ta nimi on wististe Howell — Sigridi? Kas ei 
otsinud ta Sigridi armastust ja lükati tagast?" 

J. Telerini iileswõte. 
Tallinnas 9. aprillil 1917. NahwaMurd Valtl waksali ees A. F. Kerenski ja Vreshko-Vreshkowskaja 

pärale jõudmist ootamas 

„Ma usun omtti, et selles eksite, wastas Monk rahuli» 
kult, „Aga töö käis üle minu jõu — ma usun, ta teiste 
juures oleks asi nii! Ütelge mulle, mis tahate, mis ma te» 
gema vean, ja mina wastan, et ma kõik juba teinud olen." 

„Arge saage ärewaks l" olid Klaara sõnad, niisama ta> 
hulitud tui Monkil. „Ma tean, et teil niisama palju tun
deid kui mõistust on, wõib olla enamgi tundeid tui mõnel 
teisel; aga teie meeste juures saab warem wõi hiljem mõis» 
tu* wõidu. Teie ei faa ju oma loomu muuta. — Noh, 

Monk pidi naeratama: 
«,Ma usun, et ta seda esialgul katsus, aga kui ta nägi, 

et mind temast paremaks arwati, jättis ta preili rahule ja 
tegi paha mängu juures weel hea näo pealegi. Oleks ta 
Sigridile tõsisemalt lähenenud, siis oleks Sigrid mulle seda 
ütelnud, usun ma." 

„K«2 teate seda nii kindlaste?" wastas Klaara üleole-
Walt. ^Inimene ei »Ie ju peigmehe pihtialune, wõi on? Wõi 
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Tere tulemast! 
Mägede taga sa elasid, priiuse» 

patte, 
orjuses oigasid, kaua sa wäänlesid 

walus . . . 
Kudas sind ihkas mu rahwas, kes 

alandlik, wäike, 
kudas sind ihkas ja kudas su pä> 

rast ta palus I 

Harwa me juurde sealt tungis 
su soendaw lõtc, 

harwa wilkus sealt meile su tul» 
lafeib kiiri; 

paks aga oli me wahel weel 
mäaede tõke — 

heledust nägime üksinda wäjas» 
pool pnri! . . . 

Nüüd aga äkitselt orjuseiktest 
sa paasid, 

heledaks muutus me muru, sealt 
kadus tõlk pime, 

töötama hulkasid jällegi lepad ja 
ääsid — 

mägede tagast sa tõusid tui imede 
ime . . . 

Tere sa tulemast, soendaw 
priiuse väite! 

Sära ja paista ja tõrwnlda meie 
sec.st loidus l 

Olgugi kodu meil alleg weel 
waene ja wäike — 

rikkaks ja kauniks ta saagu niiüd 
priiuse toidus! 

R. Põld. 

Z. Telerini ulcswo<e. 

Tallinnas 9. april l i l 1917. A. F. Kerenski terwitad, waksalist wälja astudes, rahwast. 

wõite mulle mõnda teist põhjust ütelda, miks ta teid wihtas, 
teid mõlemaid?" 

„0n see lindel, et ta meid wihtas?" küsis Monk. 
„3»h> sellepeale olen ma igatahes kindel; tema on kõige 

selle õnnetuse sünnitaja. Päewapilt oli muidugi ainult wei> 
derdus." 

Monk naeratas: 
^Päewapilt oli, paraku, liig eht." 
„Aga sits oli süüdlane häbemata näitleja," kõneles 

Klaara edasi; „tema reisis ju natike aega enne Eweline 
enesetapmist ära. Kas olete temast pärast weel midagi 
kuulnud? W>,ene neiu wõttis oma elu mmdugi tema pä
rast. Mina usun, tema wiis neiu esiti teemandi walgusele 
ja siis jättis ta tema maha. See'p see põhjus oligi." 

..Sellepeale mõtlesin ka mina," wastas Monk. „ŠRa 
laskun teda walwata, tui ta Christianast lahtus. Ta reisis 
esin Göteborgi ja siis Kopenhageni. Aga wäga wähe tõe-
näoline on. ec raha, mis Jürgens maksis, ka tema katte sai. 
Tema elas kõik see aeg peost suhu, enamaste kõige suure» 
mäs wiletsusea, kui langenud joodik, kes ta oli." 

„01ed sa sellepeale üsna kindel?" ütlesin mina. ^Asja-
olu, et näitlejal raha et olnud, wiskab minu arwamised 
tõik ümber." 

„3ah, eks ole tõsi?" Monk naeratas jälle wanamoodi. 
„3« sellesama kogemuse oleksid sa kümnel teiselgi punktil 
saanud, tui asja üle nii mitmekülgselt oleksid järele mõte!» 
nud kui mina." 

„?lgc, üks arwamine peab ometi õige olema!" ütlesin 
mina. „Üfs kahest neist on teemandi igatahes warastanud." 

„3ah, see'p see kole asi ongi," oigas Monk, „et ainult 
üks arwamine olemas on, mis tõigi sündmuste juure Paš-
sib, ja see on," — siin muutus ta hääl peaaegu sosinaks — 
„\a see on, — et — et teemandi Sigrid wõttis, et oma 
wenda aidata, et Horoell ta päewapildid wõttis ja et tenia 
teemandi Jürgensia müiis. — Ei, ärge ütelge, mis nüüd 
ütelda tahate, prõua Viller; pidage meeles, et mul kindel 
nõu on mõne päewa pärast Amerikasse reisida ja Sigridile 
oma kätt pakkuda. Kudas wõiksin ma temale oma usaldust 
paremine näidata?" 

Klaara ei wastanud midagi. 
„Kus wiibib näitleja nüüd?" küsisin mina. 
«Tema suri Daanimaal ühes haigemajas joomahullusse. 

Mui oli seal kaua aega agent, kes temalt katsus teateid nõu» 
tada, tuid asjata. Agent sai mulje, et näitleja teemandi-
wargusest midagi et teadnud, wähemalt mitte midagi niisu
gust, mis meile oleks tähtjas olnud." 
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„Ia madam Reiersen, kas sa tema juures õnne ei kat» 
sunud?" küsisin mina. 

„Katsusin teiste inimeste kaudu igamoodi. Mind ta 
näha ei taha. Näeb ta mind, siis läheb ta hulluks ja süü» 
divtab mind tütre surmas." 

„(S£)t joodiku wits." 
„Gana Frikt motsab tale iga aasta paiukit; aga et 

naine joob, siis ei jätku sellest. Nn elab ta ilmast ilma 
käige suuremas wiletsuses." 

„Ia Hulvell?" 
^Howelli pole ma iial silmast lasknud, kuigi teda raske 

on walwata. Ta elab nagu paljud teijed inglased hooajal 
Londonis, sügisel siin ja seal mõisas ia muu! ajal on ta 
reisil. Temal on oma juhtlaew ja suwel on ta mitu korda 
Norramaal läinud. Kuid kõigil neil aastatel on ta ainult 
3 — 4 korda Chriütianias wiibinud ja siiski lühikest aega. Ta 
elas siis ,villa Vallaratis" wana Friki juures. 

Mmu Inglisemaa agent on mulle teatanud, et teda seal 
mängijana tuntawat, kes enam raha wälja andwat kui tal 
seda olla. P lljude aastate jooksul on ta tihti Iorkshires 
ühes mõisas käinud — Afhton Hallis — kellegi mõisniku 
herra Ashtoni juures. Arwatakse, et ta selle ainsa tütre, kes 
juba elatanud on, ära wõMb. Mispärast see wahekord nii« 
kaua kestab, pole teada. Arwatakse, et ta haput õuna enne 
ei taha hammustada, kui teda häda sunnib. Inimesed siin 
linnas arwawad, et tema wana Friki pärija on. Wõ»b olla, 
et seep see põhjus ongi, miks ta kosimise edasi lükkab; wa-
hest teeks Friki surm ta wiletsad waranduslised olud jälle 
heaks ja tal polegi tarwis enam elatanud naist kosida." 

„<5ul ei näi selle inglase wastu enam iseäralikku süm< 
patiat olewat?" 

„Mul pole tema wastu iial iseäralikku sümpatiat olnud, 
ja nagu m i waremalt juba tähendasin, paistis tema olek 
mulle tahtlanegt olewat; jah, ma ei suuda seda võhjust 
ütelda, aga mina teda ei ulu ega usalda. Ma tunnen, et 
tema ses draamas usa on etendanud, mida ma ei tunne, ja 
usun, sinu abikaasa instinkt ütleb tale sedasama." 

„ Inst inktI" kordas Klaara. „Ikka peawad naised, kui 
ühel wõi teisel wiisil õigele otsusele oleme tulnud, kuulma, 
et neid ainult meie instmkt sinna on aidanud. Kuulge, 
Monk, mina ütlen, et herra Howell päewapiidi on wõltsi-
nud. et Sigridi õnnetuks teha. I a sellele otsusele jõuan ma 
järgnewal wiisil: 

Oleks selle päewapildiga kõik korras, siis pidi ju tee-
mant fel päewal Sigridi käes olema. Aga just selle wastu 
waidleb ta otfekohajelt — - Ei, ärge tatsuge kõrwale põi« 
gata, Monk. Teie ei julge mulle ütelda, et ma, nagu kõik 
naised, mitte loogikalit ei saa olla— ets ole nii ? Ja nüüd ei 
waata teie mulle silmagi. Aga mina ei ole weel lõpetanud! 
Oletame, et Sigrid waletada tahaks ja wõiks, mis oleks tal 
kergem olnud, tui tõe wastu järele kiita, et ta iel päewal 
juhtumisi m^feumis täis, teemanti silmitses ja selle siis jälle 
ta kohale tagast pani. ^keegi ei oleks päewopildi wostu 
waielda wõinud. Ei l Sigrid ei olnud rumal, ja teie veate 
tunnistama, et ta kõige lollemal wiisil ei waletaks, tui ta 
tõeste waletada tahats. Tunnistage, Monk, et mul õ'gus 
on! Kolk räägib selle poolt, et ta tõtt ou rääkinud. Tema 
ei ole sel päewal kella 5—7y2 wahel Friki museumis nutte 
käinud ja päewapilt oli wõbsirud!" 

Monk pidi naeratama; aga jee oli lootuseta naeratus. 
Ta asrns nurgas seiswa wäikse raudkapi juure ja tuli lealt 
kohe jälle ühe wäikse asjaga tagasi, mille ta meie ette lauale 
pani. See oli wäike päewapilt kahe klaasplate wahel, mida 
kaks gummipaela ilusaste koos hoidsid. 

„Ka3 fee ongi fee päewapilt?" küsisin mina. 
Klaara ja mina sirutasime ühtlasi sellejärele käe wälia; 

Mont oli pildi ühes suurekstegewa klaasiga lauale pannud. 
„ Kiili näete ise. Kus paljas silm ei aita, aitab klaas." 
Meie tarwitasiine. klaasi Klaaraga waheldamisi. 
„Ma olen oina wanale sõbrale, politseimeistrile, tänu 

wõlgu, et selle pildi oma kätte sain/ kõneles Mont edasi. 
„Mm« palwe peäle andis ta selle mulle alles kaks aastat 
pärast kohut. Pealegi pidin tale tõotama pilti tulekindlas 
tapis hoida ja mitte ära kaotada. Noh, seda tõotust ei oleks 
tarwis olnudki." 

Päewapilt läks kirjeldusega kokku, mis Monk temast oli 
annud. Ta oli 3—4 rolli türge. aga wäga kitsas, nii et 
waewalt enam näha oli kui naisekuju Ial} He kapi ees ja 
riiulid. Need riiulid o'id kõiksugu wanu asju täis. Päe» 
wapilt oli imeselge ja hea. 

^Wmdate selle naisterahwa pahemat kätt." ütles Monk. 
Mina hoidsin suuretsiegewa klaasi päewapildi kohal ja 

ütlesin: 
„Iah, ma näen teda. Tal on sõrmus sõrm llesõrmes." 
„I« fee sõrm on h >rilik, terwe, mitte wigane ?" 
„Täitsa hllrilit ja terwe " 
„Näed sa elewanti kaoi kohal simsil ja kella ta otsaesi» 

sel? Mis tundi ta näitab?" 
.Kannata; Ütlen minuti pealt: 9 minutit üle pool kuue. 

Llrwusi ei ale kerge lahutada, aga näitajate seifang tunnistab 
seda selgeste." 

„3ah, õige, ehk tüll elewant õieti kolm talli suur on. 
Tema on iih?s teiste ehteasjadega simlil ühe Neapoli elfen-
beini nikerdaja meistritöö. Näituseks näed sa seal kõrwal 
Milo Wenuse kuju wäikest koapiat?" 

„I,H. näen; aga ütle mulle. Munk, kelle sarnane on 
see isik siin päewapildil — preili Friki wõi Eweline sar» 
nane?" 

^Muidugi Eweline sarnane! Küll olin S'gridi selles 
ülikonnas ja kübaras nägema wilunud, nii et esim-iel waa» 
tamifel weel mõtlema pidin; rga selgema silmitsemise pu
hul ei oleks ma ütlemast wiiwitanud, et see Eweline on. 
tema ja mitte keegi teine, kui sõrmelugu sinna juure ei olels 
tulnud." 

„Kas päewapilt waadati üle, wõi mi'te?" 
mlkui iial üht päewapilti hoolega läbi on waadatud, 

siis on see sust see päewapilt. Kudas mäletad, andsid päe» 
wnpiltnik Rodin ja weel üks asjatundja omad tunnistused 
kohtus Eweline kaluks. Pärast katsuti pilt ülikooli wiisila» 
kabinetis läbi. Koit otsused lätsid sellepoolest ühte. et päe» 
wfipiftt pole muuta tatfutub — ei retufhertmife läbi, ei tei» 
sel teel." 

Kuna mma Monkiga juttu edasi ajasin, wõttis Klaara 
pildi oma katte. Ma ulatasin tale fuurelstegewa klaasi, aga 
tema lükkas selle tagasi ja hakkas pilti wahtima, ilma et 
kordaai oleks üles waadanud. 

„<5lna oled wahest wäsinud." ütlesin ma Montile, „ja 
meie küsimused on sind tüüdanud; aga tui sa wcel wastata 
tahad, siis soowiksin weel midagi küsida." 

„€>!e nii pai — sinu küsimised aina rõcmustowod mind. 
Mis mina soowin, on, et sellest nõiutud ringest pääseksin, kus 
mu mõtted kuus aastat on ringi keerelnud, ilma et oleksin 
pääseteed leidnud." 

„Kas wõib seda kindlaks arwata, et see pilt just 10. 
mail pärastlõunat kella 5 jn 7V2 wahel on üles wõeti,d?" 

„Tõeste. Äga ..Hommikulehe kirjasaatja ei o'e ««h st 
nii selgeste feda ütelnud, et fee sullegi selgeks saab. Kuule 
siis: momentaparndil, mida h?rrn Howell tarwitas, on sees 
rull, millel präparerirud paber ikka tümne pildi tarwis peal 
on. Iga uue üleswõtte eel keeratatse rulli truwi abil nii» 
kaua, tui uus arw ilmub. O»i rull äratnrwitatud, siis wõib 
ta viltide walm!«teg^miiets wälja nutta, mille järele uus 
rull sisse pannakse. Selle pildi tagaküljel seisab nr. 10. 
nr. 9, ml< ka kohtu käes oli, kujutas grxpet, mlle Howell 
enne Jürgensi äraminekut muieumis oli üles wõtnud. Lä> 
h?m p'lt. nr. 10. veab siis wcheojal kuni pildi äraandmi» 
seni päewapiltnikule üles wõetud olewa, nii siis kella 5 — 7 
wohel. Sa näed, tl wõltsimine wõimata on, isegi tui Ho» 
well seda oleks tchtnud tehn. Ets ole tõsi?" 

„Iah, wäga tõsi. Siis jääb weel ainus küsimus, kas ei 
lükatud kella elewandi otsaesisel kogemata wõi mõnel pahal 
mõttel edasi wõi tagasi, nii et ta teise kellaaja näitas." 

„Sina küsid sedasama, mis ma eneselt juba palju aas° 
taid olen küsinud. Mis teäda on, on see. et kell ü«na õieti 
5 ja ?7, näitas. Et kella waheajal seati, on wõimata. 
Klaasplate, mis numbrilauda katcb, seisab nimelt mittelii» 
kumata kaanes. Tahetakse kella teisiti seada, siis peab terwe 
märk alt wälja wõtma, kuna wäike metallplate elewandi 
kõhust wälja wõetakse. Kui elewant kaks päewa pärast 
Eveline wabaksmõistmist läbi waadati, ei leitud mingisugust 
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jälge õhukeses tolmukorra», mi» plate ja elfenbeini wahele 
oli tekkinud." 

„Aga siis jääb weel aeg üle. See näitab ju, et Sigrid 
fel ajal, mis kell päewapildil näitab, pandimaja pidaja juu
rest weel ei wõinud tagasi olla. Niipalju kui mina aru sain, 
oli see asi ainus punkt, mis ta wannutatud meeste kohtus 
päästis?" 

„Ma tahan sulle nüüd oma arwamise otsekohaselt ära 
ütelda. See punkt oli tüll, mis ta päästis, sest et wannu» 
tatud mehed teda silmas pidades süüküsimuse peale ei pidid 
kostma, wabandusena, et selle peäle mitte „jah" ütelda. 
Mina usun, et wannutatud meeste hulgas kedagi ei olnud, 
kes Sigridi süüdi südames ei oleks uskunud. Aga kaitsja 
rõhutas wäga kawalaste seda selgimatust, mis terwe asja 
peal lehwis, kui ka wõimalust, et wannutatud mehed eksida 

ja tõde pärast päewawalgele tulla wõiks. Sellepärast arwasid 
nad paremaks füüküsimise peale „ei" ütelda, et pärastistest 
sekeldustest pääseda, ja selleks andis aja mütekokkuminek 
neile põhjust. Sa mõistad, mis ma arwan?" 

^Mõistan. Aga mis arwad sina isiklikult selle aja lah
kuminekust?" 

,Minu arwates on fee tunnistus tunnistuseks teiste 
tunnistuste hulgas, et asjas midagi saladuslikku on, midagi, 
mida ma tuus pitka aastat olen wälja uurida tatsunud, aga 
asjata. Sellegipärast pean ma enesele tunnistama, et sel, 
kes Sigridi süüdi usub. õigus on ütelda: Oletame, et kut
sar kaunis ruttu sõitis, siis pole ajawahe suurem kui wiis 
minutit. Sellejärele ei wõi midagi arwamise wastu ütelda, 
et wahe sellest tuleb, et kellad linnas mitmesugust aega näi« 
tawad." 

Viis hüüdis Klaara wahele: 

^Kas lubate, et selle päewapildi tohin koju kaasa 
wõtta V 

Ta oli pilti üksisilmi! wahtinud ja seisis nüüd Monki 
ets, Pilt käes. 

Mont mõtles pisut aga ja ütles siis: 
„Kui lubate, et pildi Fredriku raudkappi panete, kui teie 

teda enam ei silmitse." 
„Mina luban tõik," oli Klaara wastus. „Äga mina 

ieen teile selgeks, et fee päewapilt wale on!" 
Minu abikaasa sõnadest kostis nii kindel otsus, et Mon-

kile weri ärewuses palgesse lõi. Seekor) ei märganud ma 
seal mingisugust lootuseta naeratust. 

Temale ei jäänudki aega wastamisets; sest Klaara hak> 
tas ruttu kübarat pähe panema ja ütles siis.^mulle: 

„Nüiid läheme, Fredrik; kell on ju üle kolme öösel Ja 
homme on ka päew." 

„Head ööd, Mont!"< 
„Head ööd!" 
^Kannata weel!" ütles mu abikaasa. „Monk, kaks asja 

peate mulle enne weel teada andma. Kus elab madam 
Reierfen uüüd?" 

„Wanas kohas Russelöki uul. nr. 44." 
„Ia kus on need riided, mis Eweline wargusepäewal 

landis — tähendab : kübar ja jak, mis tal päewapildil sel-
jas on?" 

^Wististe on Reierfenil nad weel alles, kui ta neid weel 
pole ära müünud. Need olid ka kohtu ees, kuid anti pärast 
õnnetu tüdruku emale wälja. Aga Mistarwis te seda ku» 
site? Teie teate ju, et * 

»S«e on esialgul minu asi. Weel kord: head ööd I" 
(Järgneb.) 
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Salbidsha nutt. 
Arabia wagafutt. A r m a n d o S õ r a n i järele «Im. 

Kui talw Wtt jõuab ja mäelõhedes liilm põhjatuul 
huluma hattab ning tina kõrwalised pilwed taewa alla kottu 
luhjab, kuulewad dfub?ktide suguharu arablased. kes endi 
telgid Tagori mäeialale üles "löönud, iga öösel Salvid» 
sha nuttu 

Alti keset südaööd kõlab kaeblik oigamine, mis aega. 
misi walluks, waiqistamata nuutsumiseks pa>fub. T«ul 
kannab ta terwes o^us laiali, ja nii ulatab ta wiimaks la 
laagrini ja paneb selle elanilude südamed hirmu pärast 
wärisema. 

^l)al,u aastaid tagasi, jutustawad wanadmehed, wi<> 
bisid dsubekkide suguharu arablased n nde wastu waenu, 
l.ste ihiutkuride itle all, kes terwe Vafchjani mägeetitu. 
maa üle walitsesid. 

Kui dsubekid emm waenlaste rsbumlft wälja ei suut. 
n»d kan'ata a, ladk»<sid ^ad oma <si>sade b^udade luurest, 
jätsid endi seniftd elua'emed maha ning pöörasid Nizseredi 
wägede poo e, mis 5"gori mäe was u aiuwad 

Äraxähes, et maa siln hea j , rammus oli, otsustzsid 
nad sinna elama jääda ning lõid endi te g d üles. 

Mõne aasta varast olid dsubeti^ juba niisama wäge. 
wad, tui shiulturidli. S is tehti m$'emi luauhara wahel 
rahu, ja elati üksteise kõrwal levlit »lt nina maitselt edist. 

Wah poal suri Mulattide she t Ach n t ära, ja sugu» 
haru wanemad waesid tema aseme'e tema võia TV«chm*dh 

Kui wiimane sheihits sai, oli ta kõigest iihelsateisttiim. 
wend a stat wana ega tunnud weel naisterahwaid. 

Suauh:ru wanemad tulid tema juure ja sõnasid: 
„Nüüd oled sa meie shech, ja Icllepärast peab sul tin. 

gilnat., naine o ema!" 
„Ma wööalt erre<ele pruubi ainult fpiutturile fugupa-

rust," wastas Machmed neile. 
Sbt.ini wastus oli suguharu wanematele meeltmööda, 

ja nad teatasid sellest shiutkuridele. 
Seal 'aatis wiimase shech Machmedi juure läsljala 

järgmis>e sõnadega: 
«Minu wennal Zbrahimil on tütar Salbidsha. Ma 

annan ta sulle naiseks, ja walilfegu sellest päewast peale 
meie wahel rahu igaweste." 

Nit sai Zvrahimi tütar Salbidsba Machmedi naiseks. 
Elatanud isa armastas oma tütart üle to ge maailmas 

ja ei tahtnud temast kudagi lahtuda. Ta jättis oma ju-
guharu maha ja läks tale dsubetkide maale kaasa. 

Machmed halkas oma naist kõigest südamest armas» 
tämä. Salbidsha ol i ' l s, kõrge kaswuga ja sale, nagu 
palm. Tema mustad juuksed ulatasid allapoole põlwi, 
tumedad silmad särasid, nagu iöed, kahwatus näos ja olid 
sügawad ning saladuslised, nagu meri. 

Salbidjha ei naeratanud kunagi, nagu teised noored 
naisterahwad, ja kerge nulru^epilw ei lahtunud iial tema 
näolt. 

Tihtilugu nägi Machmed, et Salbidsha nutab ja suu» 
red pisarad teemanditiwidena särades tal mööda põsli 
alla woolawad. Kui ta tema kurbtuse põhjuse üle järele 
päris, vunastas Salbid ha ära, haaras tema täest kinni 
ja surus oma kuumad huuled tuqewaste selle wastu. 
Machmed kallistas ja suudles teda omakorda, wandus tale 
igawest armastusi, läks siis tema juurest eemale ja walas 
salaja walusaid pisaraid. Salbidjha oli tale igaweseks sa° 
laduiets, nagu see mägigi, mis tale telki kätte paistis: ta 
oli niisama ilus ja nõiduslik, ta oli niisama ligi, selsamal 
ajal oga ka n isama kaugel. 

Oli waikne suweõhtu. ^päike oli juba mägede taha 
kadunud, ja ainult tulekarwa ehapuna kattis weel taewast. 
Naisterahwad walmistasid suitsemale kollete juures õhtu» 
sööti. Sheihi telgi juures istusid suguharu wanemad oma 
pealiku ümber waipade real. 

Machmed waatas mõttes kaugusesse, seejuures pilka 
piipu fuUsetades, ja tuulas wanemate jutus usi kõrbes 
elutfewatest pühadest beduinideft ükskõikselt pealt. 

Korraga tõstis ta pea üles ja jäi midagi kuulatama. 

Ka wanemad pöörasid endi pead sinnapoole, kust lähenew 
hobuselab^ade plagin kostis. 

Mõne minuti varast tuli w'dewitus musta mantli 
sisse mähitud ratsan>ku togu nähtawale. Ta peatas she hi 
telgi ees ia lausus, i ma et ta hobuse seljast maha oleks 
tulnud, kõla^ a häälega: 

„Nahu ofcm te«le kõigite!" 
, I a ka sinule!" wastas sheih, aegamisi waiba pealt 

üles tõustes. 
Tema järele tõusid ta suguharu wanemad üles. 
Natsanit hiip as sadulast maha, kergitas kat t näo 

ees. ja tema mustad filmad wältusid, nagu äike, — kui ta 
järgmiste sõnadega M chmedi voole l ööras: 

„6rnu ori toob fuUe. dfubektide iheih ja wanemale 
Ib r himile shiu lurive sheihilt terwitust!" 

Nõemu ,lme ilmus M chmedi näole, a ta ulatas käsk. 
jala'e armuli ult kä .̂ Ne 'de pead lähenesid, jheigi parem 
põsk puut»s nooremehe pavema põje wastu, ja nende 
huuled ühinesid lühi seks suudluseks. 

(Segama teqi »aa jalg ta teiste siguharuwanematega, 
ja ast"s wiimaks ^brah>mi >unre 

Manamee' oli eema.t ,uba hult aega noortmeest fi l-
wikfen >d, ei »uutnud ene»< le aga meelde tuletada, kus ta 
teda wai emalt oli näinud 

„K>s i>e tõeste si-s Naz's on?" sähwatas korraga 
tal peast läbi. 

,.K»st oled sa tulnud, A l l , h ' sulane, la kuhu wiib sinu 
tee?" küsis M ck>med oma 'ü alijelt. 

»E>la koidu ajal "s.sil ma Kiirani mägedelt tcele, 
Egiptusesse minewat tarawan, saates, ja pöörasin siis tõr-
wale ning juhtisin om, hob.se siia, et teile «hiutkurite 
terwitust ära anda. Komme hommikul l hen ma karawa. 
nile järele. le« selleks ajaks igatahes kuigi laugele ei wõi 
jõudnud olla." 

Ibrabim ei suutnud oma silmi nooremehe peält ära 
pöörata. ' . 

Kiilal ne pani seda wiimaks tähele ja küsis wanamehea 
pilkawa naeratusega: 

„K«s sa siis mind ära ei tunne, Ibrahim?" 
„See on terna'/ n slles wanamees endamiii, ja seal 

ärkas temas soow sel jultunud noorelmehel kotist kmni 
haarata ja teda veaga wastu kiwi wirutada; aga W0e» 
raste wastuwö littuse rühade seaduste kohaselt taltsutas 
ta ennast \a sisistas amult läbi hammaste: 

•«il* 
.Kas ei mäleta sa siis oma wcnnapoega Naz,ssi?" 
Miks Ibra >im siis ^iaziesi maletama ei pidanud! 

Z.iba wlietelsttümne-aaetas" poisikesena oli la tema tütre 
Salbidsha südant wõita püüdnud. Kui Ibrahim sellest 
teada sai, a>,as ta wennavoja suguharust wälja. Sellest 
oli juba mitu aastat möödas, ja ta ei olnud sestsaadik 
Nazissi enam tordagt näinud. 

Machmed märkas, et Ibrahim tema külalise wastu 
just kõige suuremat lahtust üles ei näidanud, ja hüüdis 
sellepärast: 

^Õnnistatud olgu igaüks, kes minu telqi warju astub!" 
..Õnnistatud olgu ta sinal" wastas Nazis. 
Mach ned kattdä nooremehelt iheihi ja tõigi fhiutku-

ride suguharu wanemate terwise üle järele pärima, tuna 
N,zis lõigi tema küsimiste peale täpipealselt wastas ja 
omakorda Machmedi ja selle omaste terwise üle järele 
päris. Siis halkas ta waimustusega beduinide Pühast ja 
suurest shechift Neschidist. tema wägewuse)), heldusest ja 
õigusest, oma suguharu neiude ilust ja weel pal ust muust. 
S,lmad särasid tal, nagu tähed, ja tõmmule näo e ilmus 
wahetewahel naeratus, mis lumiwalgeid hambaid pa jastas. 

Jutustaja ümber kogus hulk tuulajaid, kes tema jutus» 
tust hoo ega tähele panid. 

3lusa nooremehe tulekust said ka naisterahwad teada, 
niisamuti ka Salbidsha 

Kiija öösel ilmusid tee ääres kaswawa faja-aastase 
puu alla, mis sheihi telgist noolelennu laugudel seisis, kaks 
kallistajat warju. 

Kauged tähed walgustasid neid lahkelt tumesinise 
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Woldemar Krusberg, 
Tallinnast. 

Austrias wangis. 

Pärni Limberg, 
Luiste w. 

Sõjawäljal. 

Alels. Jänes, 
Tallinnast. Haawatud. 
Georgi rist. Sõjawäljal. 

Alexander Schmidt, 
Iuurust. 

Tegewas sõjawäes. 

Aleksander Uddo, 
Narwa haigemajas. 

taewa fügawusest, ja puude olstel puhkawad linnud ärka» 
sid mitu korda nende waljude suudluste läbi üles. 

«Miks tulid sa siia?' kõ"as tasane naisterahwahääl. 
„Kas ei saatnud ma sulle sõna: Nüüd wõi mitte iial?" 

.Süda ei hooli käskudest!" wastas meesterahwa hääl. 
„ M a wiibisin sel ajal kaugel . • . Öö j.a päew otsa kihu. 
tafin ma vuhkamatalt sinu poole . . . Ärawäsinud hobune 
langes mitu korda teel maba . . . Kui ma wiimaks sinu 
asupaika jõudsin, ei olnud sind enam seal: sa olid juba 
ära sõitnud . . . M a kitkusin enesel juukseid peast, nulsin, 
nagu laps, — aga kõik oli asjata." 

.Mina aga waatasin ühtesoodu ringi, tui me jõe äärde 
jõudsime. Süda peksis mul ni» waljuste sees, et ma iga 
silmapilk surma kartsin. Jaa warju pidasin ma sinuks; 
sin" aga ei tulnud mittel Miks tulid sa siis nüüd? Sa 
oleksid pidanud minu sõna kuulama." 

.Ainult mitte selles asias! M a ei lahku siit mitte 
enne, kuni sa walmis vole minuga kaasa tulema!" 

„Ei , ma ei wõi sinuga kaasa tulla! Sa oled li ig 
hilja tulnud." 

^Siis armastad sa Machmedi?" 
*<£i! Arabia naisterahwas armastab ainult ükskord... 

Aga ma olen kord juba teise omaks saanud, ja pean ka 
tema juure jääma. Mine . . . mine siit!" 

,E i ! Niikaua, tui ma elus olen, ei lahku ma siit 
mitte I Mäe all ootawad mind üleni lõjariistus seltsime» 
hed. Meie hobused on kiired, nagu kotkad . . . Salbidsha! 
Elu wõi surm?" 

^Kardan, et wiimast tuleb walida." 
,Ära karda, Salbidsha! Kõik magawad sügawas 

unes. Tule minuga l" 
,Ei, Nazis, jäta mind!" 
„Suw oled minu . . . minu omal Ja jääd ka minu 

omaks!" 
Kui kära läbi üleserutatud linnud endi pesadesse ta. 

gasi pöörasid, nägid nad maas kaht warju, kes üksteise 
kaenlas puhkasid. 

^orr^ga o'i puu tagant sahinat kuulda, ja keeai lumi» 
walge wanamees kerkis nagu maa feest üles. Nazis ei 
suutnud ennast jalulegi aiada, kui ta Ibrahimi põueodast 
läb'vuuritult surnult maha langes. Salbidsha karjatas ja 
lukkus minestanult mäda. 

„Kui sa minu sheihi naine ei oleks, lööksin ma sinu, 
nagu koera, maha!" hüüdis Ibrahim ja astus jalaga tütre 
pea peale. 

Koidu»aial koausid kõik suguharuwanemad Machmedi 
t"lgi juure hommikupalwele, aga Ibrahimi nende seas ei 
olnud. Wiimaks ilmus ka tema, kahwatu ja ärew, ja sil» 
mad wälkusid tal w»ha pärast ning käed wärifestd. nagu 
palawikus. Machmed heitis tema veale rahutu pilau ia 
teretas teda, aaa wanamees ei wastanud tema terwituse 
peale. Selle järele piirasid sheih ja wanemad ta imestu» 
sega ümber, ja Ibrahim pööras Machmedi poole järg» 
unste sõnadega: 

.Kuulata mind, sheih Machmed, ja teie, dsubektide 
suguharu wanemad!" 

„Kõnele, minu käskija, minu naise isa! Sinu sulane 
kuuleb sind," wastas Machmed tale. 

„Minu poeg," kõneles ibrahim edali, „halb lugu on 
täna öösel sinu perekonnas sündinud! Sinu naine on en* 
nast häbi^tawalt ülewal pidanud!" 

Machmed kähwatas ära ja hakkas kõigest kehast wä> 
risema. Weider tuluke lõi tal silmis leeaitsema. 

„Minu poeg Machmed, käsi täna päikse looiamineku 
ajal oma naist Salbidshat ära surmata! Ainult seeläbi 
wõib terwe sinu rahwa au peästetud saada ning jääb ta 
minu wanapõlw häbistamata!" 

Machmedi nägu muutus kord weripun seks, kord lu» 
miwalqets, kuni ta wiimaks kõuehäälel hüüdis: 

»Ma armastan oma naist! Häda sellele, kes teda 
kas wõi ainult sõrmeotsaga puudutada julgeks! Häda 
lellele, kes tema kohta ka üheainukese halwa sõna ütleb!" 

Ei jõudnud ta weel oma sõnadega lõpule, tui Ibra . 
him üles kargas ja omakorda waliu häälega hüüdis: 

.Kuule mind. dlubekkide sheih! Ma sülgan sulle näkku 
ja surman ise selle kõlwatu naise!" 

I a ta haaras wöö wahelt põueoda. 
«Shiukkuride wanem! Ma tambin jalgadega sinu 

silmad sisse! Langegu sinu tütre weri sinu pea peale!" 
wastas Machmed, Ibrahimi kallale karates. 

Suguharuwanemad ei jõudnud neid enam üksteisest 
lahutada, ja nii langesid mõlemad üleni werisea elu» 
talt ma^a. 

°Päew ja öö otsa pidasid suguharuwanemad selle üle 
nõu, mis nad Salbidshaga peale pidid hakkama, ja saatsid 
wiimaks kuriateaija särele. 

Kui Salbidlha wärisedes ja surnukahwatu näoga 
nende nõuvidamisele ilmus, tõusis Abdallich, kõige wanem 
nendest, üles ja pööras tema poo*e järgmiste sõnadega: 

„5)lgu äraneetud see päew, mil Allah sind inimese 
kuju järele lõi! Olgu äraneetud see minut, mil si,u jalg 
esimest korda meie vinnale astus! Täna tajutakse sulle 
sinu süü kätte: sa oled surma mõistetud." 

.Mine siit, mine l" karjusid kõik suguharuwanemad 
ühel bäälel. 

Salbidsha lahkus nuuksudes. 
Öösel, kui wanemad Salbidsha järele tulid, nägid nad, 

et tema juuksed halliks olid läinud. Ta hoidis ennast wä
risedes nurgas peidus, ja hakkas oma punajaid näbes mee» 
letult karjuma. Nad wedasid ta wägise telgist wälm, wii» 
sid ta saia°aastase puu alla ning kinnitasid ta raudketti-
dega selle külg.'. Selle peale lahkusid nad sügawas wai. 
kuses õnnetu juurest, teda üksinda oma hirmsa saatuse 
hooleks jättes. 

Kolm päewa ja kolm ööd kuulsid telkide elanikud Sal> 
bdsha südantlöhestawat kisa ja oigamist; .neljandal ööl 
waikis tema hääl igaweste. 

Seal sirutasid suguharuwanemad endi käed taewa 
poole wähä ja sõnasid: 
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Johannes Kutt, 
Tartust. 

Tulel i in i l . 

Karlal Kutt, 
Tartust. 

Saksamaal sõ̂ awangis. 

August Kukk, 
«Petrogradist. 

Tegewas sõjawäes. 

Iuhannes Soe, 
Tartu tr. 

Sõja algusest lulel i iml. 

Peeter Soe, 
Tar tu kr. 

Tegewas sõjawäes. 

,Meie ei ole endi käsi selle patuse wereaa mitte vo-
jastanud! Ei ole teist jumalat, kui ainult Allah, ja Mo» 
hammed on tema prohwet!" 

Pimedatel talweöödel, mil maru, nagu metsloom, 
mägedes hulub, kuulewad arablased weel tänapäew hale. 
dat naisterahwa lisa ja oigamist, ja teawad, et see S^b 
bidsha nutt on. 

Kewadehommik söjawälial. 
Wäsinud rändamisest kewadel, warases koidu>ämarufes, 

istusin puhkama lamedale kiwile, kurnatute mändide alla. 
Pühkisin käega otsalt higi ja saatsin tumma ohkamise enesest 
kuulmatult kaugele; hingasin rinda wärsket, karastawat, 
kewadeõhku, mõtlesin — mõtlesin olemasolewate ja olemas» 
olematute asjade Üle. 

Laotuseta pahmasin talwel sügawas lumes, rinnuni 
rüsasin põhjatutes hangede kuhilates; lootuseta kaotasin enesest 
juba wiimase usu, et kewade tuleb, et ma wälja pääsen 
sellest tüütawast ümbrusest kewade päitesepaistlise, uueste 
ärkawasse elule. Aga ometi — wastu suutsin panna, ja 
nüüd olen jälle sinus, kewade. Ole terwitatud fa kaua» 
igatsetud aeg 1 

Kewade! Ma ihkan palju, ma igatsen lollina pal ju. . . .! 
Suudad sa seda mulle tõik anda . . ? 
Kuulsin poolpimedikus imelisi hääli, mis kosisid sosinana, 

mahedalt, nagu hõljumas taktis. See oli kewadetuul. kes 
mängis pilweraafukestega tumedas taemaruumis, üõtsutas 
nnde rohekaid warjusi tukkuwate mändide latwus. Tundsin 
oma postil pehmet paitust; uimanesin sellest, kui oleks see 
mu ammuigatsetud jumalus, mu ideal, mida ma kätte ei 
saa, mis mulle alati langeks ja tättesaamataks jäi. Ja seal 
kõrgel ülewal hõljus ta, minust jumladatud idee — waba
dus . . . Ta lendas ja puudutas oma tiibade wuhinaga 
mind. All madalal wäenlesid alandlikud orjade kogud ussi* 
bena pori sees. 

Korraga said nad julgemaks, püüdsid kõrgemale ronida 
— wabaduse poole. Paljud neist kukkusid ja surid . . ! Aga 
jumalus lähines neile, päästis neid lahti sidemist, millega 
nad kinni köidetud; andis neile tiiwad, et nad temaga ühes, 
wabas kewadeõhus lennata wõitsid . . . 

Ja nüüd korraga istub ta minu süles, fee kättesaamata 
jumalanna. M a tundsin ta vaisuwat rinda oma südame 
juures, tundsin ta pehmeid käsa oma kaela ümber, ta põle-
wat suudlust oma kuiwanud huultel. Kirgliselt surusin ma 
teda oma rinna wastu ja püüdsin waadata ta sügawasse 
sara-silma, mis warjatud pimeduses paksude juukseloktidega. 
Kuulsin kõrwus ta hääletut sõnade sosinat. See oli waba» 
dus . . . kewade — ammuigatsetud kewade — kes istus mu 
süles warases loidu-ämaruses. 

Mäletad? küsis ta mult. Mäletad — fee oli kord mine-
wilu noorusekewadel, kui oli waba su lapselik hing sellest, 
mis elus patuks ja ülekohtuks nimetatakse. 

Mäletad — siis elasime ainult oma õnnele, oma armas» 
tusele, aga sellest, mis ilmas oli, sellest ei suutnud ega taht
nud meie aru saada. Mäletad — siis pugesin su sülle elawa 
kehana, kui iftsime kaugel noorusrandadel. Meie ees sinen» 
das meri walendawate jäätüktidega, keda tuul ruttu kaugele, 
hulgumerele ajas; meie ümber tärkasid esimesed kewadelilled, 
kartlikud, õrnad; meie pea kohal naeris hele kewadepäike — 
naeris ainult meile . . . Mäletad — kuda sa mind siis 
armastasid, kuda ma uppusin su kallistuste ja suudluste 
hoogudesse. 

Kadunud olin ma kaua sulle. Ainult nüüd, kewadel, 
tulen tagasi su sülle kaduwa õnnena, mil ' täidetud su rind 
mälestustest — mälestustest, mis suured ja pühad . . . 

Taewas läks walgemaks. Ükskõikne, märg. wesine maa 
mustas kui furnu waip. Idas kumas tulekahi, aga õhtu» 
poolsel taewaserwal wöödeldasid hallrohelised jooned, nagu 
lendawad mood. Kaugel kerkisid üles üksikud kujud, heitsid 
eneste peält ära ööwarju katted ja said aegamööda selge» 
maks, nähtawamaks. 

Nüüd seletas mu silm tumedaid kogusi, porisel metsa» 
teel. Need olid soldatid, kes, eesliinilt tulles, aegamisi edasi 
rühkisid — neid liikus tee peäl, tee kõrwal metsa all pehmel 
karusamblal. Näis, kui poleks nad mitte nüüdsed inimesed, 
waid Manalasse läinud muistsed sõdurid, keda söiajumal 
uueste, ööseks, tapperitalgule on kutsunud. Läikiwad püssi» 
odad punasid hommikuses walguses, kui oleks nad lõik 
wärske were sisse kastetud . . . " 

Puude oksad sirutasid endid walguse poole, nende hul> 
gas ka tuulist purustatud ladwaga puu. Ta oli haawatud, 
aga tahtis weel elada, tahtis ühes terwetrga seda ärkawa 
elu õnne tunda, mis kõleda talweune järele kewade kõigile 
tõi Esimene lõuke ärkas öö uinakust ja pistis iöötand wälja 
vealt siristes lendu. Taewarannolt kustusid wiimased tähed. 
Pimedus põgenes walguse eest. Pöörles weel tui wastu» 
hakkates madala mäenõlwaku taga, ajas aigutades oma hiigla» 
lõuad ammuli — siis kadus. Nõrk jõuetu pimedus, tahad 
fa maad ja terwet uut ärkawat loodust oma katte alla jää
dawalt kinni hoida ja takistada walgust, mis tõik kohad 
eluga täidab? Wilets, jõuetu, oled sa, pime öö, et meid 
weel eksitada püüad! Sa pead taganema walguse eest..,! 

Kui palju oli ses' sumedas öös — ja lugemata teistes 
samataolistes — unenägusi, kui palju pisaraid, ohkamisi? 
Kui paliu aga kirglist, märatsewaid orgiaid; kui palju tegusi, 
mis walgust kartwad . . ? Suudab see algaw päew neid 
pisaraid kuiwatada, neid pimeduse tegusi silmapilkselt kaotada!? 

Ci wist . . . 
Idapoolselt taewaserwalt kerkis üles päikese punane 

ketas, justkui maailma werine silm . . . Udu lasi end häbe
likult maha ja krimpsus sulgpilwed liuglesid madalalt, wio» 
letiwäcwilises kewade õhus. Kärnas mändide warjud paist» 
sid kooljatena — pikad, pikad. Silmasin oma ees maha-
laastatud metsa kändude kogusi, nagu hirwitawaid, plceki» 
nüid surnupealuid, hommikupäike^» rõskes walguses. 

Weel kaugemal nägin pikki sambaid, kui obel'sk!si Egip» 
tüse kõrberannal — need olid kuulidest pooleks lõigatud puud 
— ja neid oli seal otsata palju. 
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Tallinnas 9. aprillil 1917. Rewolutsioni wanaema Vrejhko»Breshto rskaja 
automobilis lillepärgade wahel. 

Päike kerkis kõrgemale. Linnud tegid metsas ftdistawat 
häält. Ma istusin weel ikkagi lamedal metsaktwil. Kewade 
ja ühes sellega mu minewiku-ideal oli mu sülest juba ammugi 
teadmatalt kadunud. 

Ainult tuul wuhises endiselt, rääkis mulle sõnu, mis 
ma enam ei mõistnud. 

Kewade oli terwes ümbruses, kewade oli mu hinges, 
mu südames, mu mõttes — ta tõukas mind tui wallatu 
plika, ja jooksis mu ümber, heledalt naerdes . . . 

Kaugelt — üle metsade, mägede, saatsin kewade sooja 
tuule lainetega terwituse kodumaale. 5)ääletult sosistasin 
oma mõtted ja soowid temasse, teades, et tuul neid iialgi 
kohale ei kanna; teadmata, tas neid keegi seal kuulis, nüd 
mõistis ehk neid ootisti . . . 

3. 4. 17. Alex. Timm. 

Mele Matsi järgmine (141.) sõjannmmer ilmub 
29. aprillil. 

Sõjamehe pühad tulel i in i l . 
Mõni päew enne pühi läks meie polk tuleliinile, et teist 

polku reserwi puhkusele lasta, kes juba mitu kuud kaewilu» 
tes wiibinud. Meie pataljon jäi ühte ärapurustatud Läti 
alewisse, mille kallal waenlase kuulid hirmsat häwitusetööd 
õn teinud. Kusagile wälwitud maaalusesse keldrisse elama 
asudes, saatsime pühad kaunis lõbusalt mööda. Liinil ei 
olnud ka suurt laskmist kuulda, ainult mõned üksikud püssi» 
paugud kostsiwad. Pühadeks anti kroonu poolt 1 nael sepi
kut ja hästi raswast kapsapudru. Niisugune oli meie pühade 
toit. Ise saime ka sepikut osta, mis matsis 50 kop. nael. 
Oli natukene parem kui Rottermanni wabriku leib. Õhtu» 
poole kogusime kahe roo eestlased kokku. Siis algas tants 
ja jutuajamine. Wana Eesti polkat tantsides, oli igaühel 
tundmus, nagu oleks kodus. 

Soowin omastele, tuttawatele ja sõpradele kõigeparemal 
õnne ja head elukäiku 

Arnold Mäng, Keilast. 
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J. T> tcttnl Uleswõle. 
Tallinnas 9. aptillil 1917. Miiting Wene turul Bresok^B«fhfa»«r°la (automobiil peält) ja A. F Stereol! 

(kõnetoolilt) terwita»» ao rohry^st. 

SöZamccste tervitused. 
Täna, 1. il e«tõusmise pühal, olid meil siin, Belewsli 

polgus, tolm saadikut Tallinnast, kes minetatud tinna ja 
eneste poolt peate kingituste meile kn'geparcmliid terwitust 
ja ünnesoowift ära andsid. Südamlik tänu faadctuste eest! 

Koigi 71. B. polgu eestlaste nimel 
Aug. Tuur. 

P. S. On näha, et ka sakslaste kõhtudes hakkab meie 
wabadus ära seedima, mille sunnil nad wõitlemise himu on 
kaotanud ja hulkadeta'!pa meile ise wangi tulema hakkawad. 
Täna nägin ma ise 300 sakslast, kes oliwad oinaste seast 
ära jooksnud. 
5/IV. 1917 a. August Tuur. 

T. t. A. Tuuri poolt saadeti meile ka kingituste wälja-
jagamise puhul tehtud päewapilt. Kahjuks on aga pilt 
sedawõrd sume, et lehes awaldamata peab jääma. — 

Soowime wanematele, õdedele, wendadele, sõpradele ja 
tuttawatele ja ka Eesti neiudele head õnne. — Ela kaua. 
sa wahwa Kalewite lodu! . . . Ela! Kaswa! Õitse! . . 

Jääme kodumaalüstelt igatsusega kirju ootama. 
H. Laus, 5 roodus ja N. Mustasaar, 8 roodus. 

Terwitame kodumaalast tuleliinilt ja soowiale kõigcpare-
mat õnne. Täname südamest kõiki, kcs, sisemise waenlasega 
sõda pidades, meile ja terwete Wene ri'gile uue seäduse ja 
korra wõitsiwad. 

Eestlased Arnold Mäng, Keilast; Karla Merja, Kolga st; 
Karl Kott. '.Kihelkonnast; August Oinas, Pallist; Juhan 
Anwelt, Kõost; Johan Pelt, Krootufest. 

Terwitus Siberist ^Wabaduse pühadeks"! Sain ka 
wabaks Krasnojarski politika Vangimajast. Olen praegu 
Siberi tuttide seas seda wabadust kaitsemas, ja meie kaja 
on: „Olgu terwitatud rahwa wabariik ja rahwa wabadus!" 

Selle h?liks hoiame ööd kui päewad püssi lües ja oleme 
wu!m's iga minut elu andma. 

Tallinna raamatutouomces S>. M. Luik. 
Jalta ha'g^majast terwitame d haiged Eesti sõjamehed 

ia soo oimad tuoumanle tõigeoaremnt õnne. 
R u m e n i a s , 25 märtsil 1917. 
Wahest ehk leidub weel kodumaal mõni kaastundlik hing, 

kellel sõjameeste wastu kaastundmust on ja meile midagi 
ajawiidet ehk meelelahutust waewaks wõtab saata, millega 
ka wabadel silmapilkudel meelt wõiks lahutada ja mööda» 
läinud kurbi juhtumisi meelest kaotada. Oleksime wäga tänu» 
likud, kui keski, kellel aega on, waewaks wõtaks mõne sõna 
kirjutada. Iga reakese eest oleme tänulikud ja wastame tingi-
niata kohe, tui aga wähegi aega ja wõimalust on. Meil 
siin praegu on kewade juba täieste käes. Lund pole enam 
kusagil, ilmad on soojad ja ilusad, maa on haljas, la kägu 
laseb oma laulu, kuulda, just nõndasama, nagu kodumaalgi 
kewadesel ajal. 

Kodumaalastele kõike paremat soowides uuel wabal 
Wenemaal elada, lootes, et fee hirmus sõda juba kord 
peaks lõpule jõudma. 

Mihkel Kruuse, Tartumaalt. 

Ilmus 2. trükkis 

Naistehaigused. 
Haiguste kirjeldused, juhatused ja arstirohud haiguste ra> 
witfemiseks; waluta sünnitamine. Dr. J . Masingi toimetusel. 

Hind 2 rb l . 50 kop. 
Ladu: ^Teadus" Tallinnas. 
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Haaremis. 

A. F. Kerenski ja E.K. Vrefhko-Brefhkows-
kaja Tallinnas. 

(Piltide juure 1. 3, 4, 6, 10, 11. It)k.) 

9. ja 10. aprillil oli Tallinnal oma ,suur" päew. Tal 
oli õnn terwitada kaht rahwajõpra ja riigipöörde tegelast: 
kohtuministrit A. ss K e r e n s t i t ja rewolutsioni wana-
ema V r e s h t o ° V r e s h k o w s k a j a t . Kerenstis koguni 
weel endist tuttawat adwokati, kes siin 10 aasta eest talu-
poegi mäüsuprotscssides kaitsemas täis. 

Rahwast oli waksali ümbrusesse rohkel arwul kogunud-
Mõlemil pool teed ulatas inimestemurd lainetawa loguna 
Wene turuni, ja sealt edasi Kadrioru poole. Korrapidamine 
oli madruste, soldatite ja erainimeste hooleks, kes üksteise 
laest kinni hoides, sõidutee külaliste \aol8 waba püüdsid 
hoida. 

A. F . Kerenski esimesed terwitusesönad waksalis kustu-
sid tormilistesse hurraa hüüetesse, millega rahwas lugu» 
peetud külalisi wastu wõttis, neile hulgana lillesi anne-
tades. 

Esimese miitingu pidas A. F. Kerenski Wene turul, 
palja peaga, lageda taewa all, kesk rahwamurdu. Punase 
riidega ületõmmatud kõnetooli ääres seisid maa-ja merewäe-
laste, tööliste ja rahwamiilitsa esitajad oma lippudega. 
Mürisewad hurra hüüded. Kõnetoolil on Kerenski, lillekimp 
punaste lintidega käes. Ta räägib waljuste, selgell, min-
gisuguse tagasihoitud tirega. Ta armastab rahwast ja rah> 
was teda. 

Teine miiting oli õhtul Estonias. Waba ruum oli täis 
tööliste ja soldatite saadikute nõukogu lnkmeid, erakondade, 
seltside, asutuste esitajaid. A. F. Kerenski pidas program» 
mikõne ja Vreshko-Vreshkowilaja kutsus kõiki üles ühiselt sõb-
rätikult töötama, nagu ühine logu, siis saame kätte kõik, 
mis rahwa tahtmine soowib. 

Järgmisel päewal, 10. apr, oli jällegi miiting Esto-
nias, kuhu A. F . Kerenski kätel sisse ja wälja kanti ja 
suurepärase rongikäiguga õhtul waksalisse saadeti. 

Vreshko-Breshkowskaja, kes ligi 40 aastat rahwa seas 
töötanud wabadust, üheõiglust ja haridust nõudes, wiibis 

weel ühe päewa Tallinnas, kus haritud noortfugu üles kut-
sus rahwa sekta minema rahwale polltitateadmisi tutwus-
tämä, 

Uuemad sõnumid. 
Ilmamerelt. Traadita telegraf teatab märsikuul 

1917. a Waikse-o eani ja Läänelrere vilkuse kraadide 
ning ^Põhja-Zäämere ja Mustamere laiuse kraadide all 
seisab maailma lõige suurem okeanilaew häoaodus. Nei. 
silub mässamad, kapten abilistega on wangis, wägew me» 
rerööwiite laew luurab silmapiiril segaduses seiswat laewa. 
Kaptenisillal kamandab terwe trobikond omast arust nupu» 
kameid reisijaid laewa; kui üts laewa tvrssi lõunaese kä. 
sutab, komandeerib reine selle kohe idasse jne. aga laew ei 
liigu sellegipärast ed^si, wa^d tivub laiate lotsutulel weel 
wähe tagasi. Neisijad on segaduses, igaüks lubab laewa 
hädaohtütust seisukorrast peasta, tul "ga teised tema nõu 
särele teeks. Mõned arukamad korjawad teistelt rada, see 
pidawat laewa edasi wiima . . . aga laew seisab, ^eiied 
jälle ähwardawad kõik tuaewamad meded mererööwlite 
wastu hästi iõiariislu panna, kui aga reisi,ad neile hästi 
suuri rahasummast mitme aasta peale laenaks . . . Aga 
laew fe>sab . . . Kolmandad tõendawad, et tui iga trobi. 
konna reisizate üle tutti tumme ülemal komissari >eada ja 
neile tubli eluaegne palk ette ära matsta, si:s on laew — 
niisama hea, tui peästetud . . . Aga laew seisab ja ägi. 
feb . . . Neljandad wannuwad neitsi au nimel, et tui 
naisterahwastele taewa veal meeste õigus antaks, siis 
wõiwat laew üsna naau õndsuse ja armuzowastuie tiiba» 
del siit hädaorust ära lennata . . . Wiimane nõu wõeti 
noorte daamide poolt rõemuga wastu, muretseti aja- ja 
tarbewhased kleidid ning wannuti mitte enne omas woo» 
didesmagama jääda, tuni laew . . . 

Siit saadik on telegrammi lõpv segane ja kustunud. 
Loovetawaste peästab wiimane nõu laewa ära . . . Ehk 
kui mitte, siis wõiks weel kõige wiimast abinõu katsuda: 
kaotatagu kaptenid ühes kõige komando sillaga laewalt ära, 
antagu igale laewal ohjale tugew fõudemõla kätte, sest 

file:///aol8
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ühendus teeb tugewaks, ja fõuMu siis laewa igaüks oma 
kodu poole . . . Kui siis weel laewa paigast ei saa, siis ei 
ole see enam wähemalt laewal olejate süü. 

Narwast. Elame siin endist wiisi, s. o. niisama, nagu 
sel ajal, lm weel Nigulas meid tn§'as. Ainult se*»1. wa> 
badust on tõik kohad tais, et hoidku! Sammun esimesel 
lihawõlte pühal hommiku wara uulitsale, et näha, tuidas 
see wabadus õige siis wa la näeb, kui rahwas magawad. 
Kusagilt nurga tagant ilmub Nigula aegse hulguie moodi 
wabariigi kodanik mulle wastu, waatab mulle, mööda lon» 
tides, joUis si mil tigedalt õtsa, nn et ma tu h,rmu tuad» 
sin töuswat, tuid õigel ajal tuli weel meelde, et nüüd ju 
igilühel wabadus o nõnda ja sinna waadata, kuldas ia 
kuhu süda soowib. Iäi> tohe rah >le. Arwasin ta müicugi 
wabaduse n mel wõimulltuks temale tagant ,äre.e waadata, 
oga., oh sa kullale! Hulguse moodi wubariitlane täristas 
nniuguseld sõnu mulle wastu wuhlim'st, et ma praegu 
enam sedagi ei maleta, mis keeles need sõnad ouwad. 
Te selepoole uulitsa äärde ilmusiwad mõned walge täeside» 
mega meded — sel<,e tundemärk, et meil wabam! on. 
Kuiagilt pööningu akna tallise ruudust rippus teua tüljes 
tolgcndaw puna'at karwa riidenaru walia. Qiicu arugi 
lipp. Kui i ewa uiust ja wabacnttist wali.sust lippude ja» 
re e wõrrelda, siis oleks wiimane tüll hast' nnletiam. 
Näe, seal tuleb lerwe trobikond waaburlillusi mulle wa. tu. 
Üs„a nooled wõ uleied alles, aastal 12 — 15 pänsewa>g> st 
la nädalat 3 - 4 wabaduse magun näinud, aga nae, wa» 
badilS teistel Üsna süia selge. M nust mööda minnes ar
wustati par. iase wabaarmasluse tingliniit lähemalt. 
Damelesed naerawad las tapult, luna „tawa>er»d' elu» 
mee te wäsinud näol neid taUist»>da katsuwad. Lõbu 
lai ltl Oh priius tallis anne! Tuleb tuttaw „preili" 
wastu. Tere an, Asin tust nii wara hommikul tuieb. 
Saan waslusets järgmise >önade rea: „Qt, herra . . . 
tulen . . . oy tui lõbus . . . oh jaa, ma olin koosolekul... 
eila õhtust saadik. Meil ju nüüd niisama õigus herradega 
loos olla, nagu enne herradel . . . m.iega hi, hi hül' 

Tegin lõpetust El olnud himu tuuama j äoa, kuidas 
^preilid" „herradega" wabal ufes toos on. 

Baltimere wabariMdest. Nagu ^Nuustaku tel. ag." 
teatab, olla tulewane Taara-wabarligi president heaks ar
wanud Lindanlsa>wabariigiga diplomatllist läbitälm>st lõ> 
petada. Põhjuseks olewat Taara.wabari gi alamate „kõr» 
gem haridus", mis oma laiema st-maringiga ette ära näeb, 
et Lindanlsa.wabariigl troomle püüda niiiama edus töö 
on, nagu Jaanipäewa ajal wasilaga wõidu jooksta. Ka 
S a a r e w a b a r i i k ähwardab ühes K i i u » w a b a » 
r i i g i g a omad silgu»ristleiad kewade tuletul Lindanisa 
kindlustuste alla saaata, kuna teine tugew uhemastillste» 
dreadnougthide ja räime°galeeri laewade salk lindanisa 
wabariigi idapoolse piirilinna Narwa alla saadetawat. 

Via dolorosa . • . 
Ühe endise ministri tee ja mõttekäik. 

. . . Minister tahtis pärast lõunasööki weidi pikutama 
heita, kui korraga ukse pihta loputati. 

..N-noh?! Kes seal siis on! ?" 
Uks awanes ja keegi tööline tuli, rewolwer käes, kahe 

soldati saatel kompsides sisse. 
^Missugune häbematus!" käratas minister. »Kuda3 

julgete ilma luba küsimata sisse tungida?! Mispärast 
sõjariistad?! . Wõtke müts maha — siin on keisripilt 
ülewal! !" 

..Noh, eks siis suudelge seda," wastas tööline kuiwalt. 
^tz?rra endine minister, teie olete wang. Tulge meiega." 

„Mrna? Teiega? Kaasa? . . Silmapilk lasen ma 
teid türmi wiia! Maha lasta! Mina teid . . ." 

„DIgu pärast. Ajage riided selga." 
^KudaZ teie julgete! Mina ei tulel Ma . . . Wõtke 

oma loll rewolwer mul nina alt ära. Rääkida, ka ei tohi. 
Andke kuub siia." 

Meie ajal. 

 

 

    

 

  

 
 
   

   
   

»Kas näed, Klaarate, kui hea on, kui wiks laps oled 
ja teistega ilusaste wäljas mängid. Näe, mamma leidiski 
sulle eila selle eest wennatese." 

..Ai. ai, tooHpreili, tui wana teie olete ia u\ute itta 
weel niisuguseid muinaslugusi!" 

„Wõtke ise." 
^Pidage meeles, et teie selle eest wastust annate! Kas 

nüüd tüll teid maha lastakse, aga kauaaegne sunnitöö 
süsti . . . Mina olen oma keisri . . . Ärge lõugate, olge 
nii head l Siin ei ole ju tramwai." 

Nad läksid Morskajat mööda. 
.Muidugi." targutas endine minister, „ei ole ma nõus, 

et Wene riigikorras paljugi pada on, aga ega's siis selle» 
pärast — mässata. Seitse nahka wõetakse teil selle eest 
seljast. Oleksite ilusaste palunud, meie oleksime teile lõik 
annud . . • Aga näe. punased lipud l Lasewad! . . Küll 
teie selle eest wastust annate!" . . 

..Juba Newski? Km rut tu! Ja kuhu teie mind wiite? 
Lollus l Teate, mis . . . Mina teid kiusama ei hakka . . . 
Jumal teiega . . . Lähme parem ilusaste lahku ja ma annan 
teile andeks. Isegi politseile ei teata! Ei taha? . . . Imelik." 

«Heldele! Siit Sadowaja nurgast ei pääse ju läbi . . . 
Miks nad siia nii kokku on kuhjanud? Ma saan muidugi 
aru, et konstitutsioni rahwale waja läheb, nagu õhku . . . 
Jah. Aga teda ei antud. Mispärast ei antud. Sigadus! 
Oleks pidan'0 andma! Mina olen esimene, kes . . ." 

* * 

.Mispärast Anitshkowi sillal lastakse? Rumalus? 
Kes? Linnawahid? Ah te alatud l Wõi nemad julge-
wad waba Wene rahwast lasta! Seda on neile keiser 
õpetanud. Ehk mis keiser tema oli? Ainult arusaamatus 
ja muud midagi! . ." 

* * 
^Jumaluke, mis Liteinõi peäl sünnib l . . I a kui keiser 

kuhugile ei kõlba, mis kasu siis tema konstitutsionistli oleks?! . 
Niisuguse konstitutsion, juures tuleks ka nutt peale, (ümber-
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Petropawlowstisfe reisimise pärast oksjoni alla. 

.Ostke, kes soowib, „õuekonö" marssib nüüd jala !" 

ringi waadates sala). Mina, wennad, arwan, et teda on 
waia troonilt ära ajada . . . Äga asemele . . . Mis see 
on? . . Linnawahi surnukehal . . Asemele ei ole kedagi 
waja. Kus kuradile tõik ni sugused wereimejad! Kõige 
parem, see on — hea burshuaslme wabariik." 

„Mis see seal Kirotshnaja nurgal on? Soomusauto» 
mobil? Oh, kudas kütab . . . Ja siis weel t.isimus, kas 
oletFli burshuaslme wabariik hea? Kohe sotsialdemotratline 
wabariik pahwata ja asi nudi! Oh! — Kauem raudu me 
kanda . . . Mis? Laulda ci tohi. Mis wabadus see 
siiS on? !" 

* 
«.Herra Rodzjanko! Ma tõin kaks soldatit ja ühe tõö-

Iise kinni. Ei lasknud mind rewolutsiunilisi laulust laulda. 
Mis? Kudas? Nemad tõid mind? Kas tõeste? MitS 
nad siis mind tõid, tu, ma palju pahempoolsem olen, tui 
nemad! Kuhu? Siia, ministrite pawilzoni? ?lga kes 
wastutab, et mulle pea õtsa jääb? Ei keegi? Ha»ha-ha, 
Imelik . . . Oo! Siin on ju köit tuttawad naod . . . 
Seltsimehed! Elagu demokratline wabariik ja maha 9Mo* 
lai Wereimeja !! I" 

Ta langes kareda Duuma sohwa peale ja hakkas nutma 

Iambo 

Kudas elab [a töötab . . . 
(De. profundis). 

V o r i s M i r s t y järele —ts. 
Endine kohtuminister Stsheglowitow harjus ruttu oma 

wangieluga ära. 
„&n, nagu elu ikla," targutas ta. ^Igalpool on 

elu . . >" 
Hommikul tõusis ta wara üles, pesi näo ära, wiis pa> 

raski wälja, jõi teed; kaebas, et leib paha on. 
„& kõlba süüa. Palun ümber wahetada," 
Kuid soow jäeti tähele panemata ja Sisheglo.vitow 

jäi rahule. 
Kell kaksteistkümmend lasti wangist jalutama. Wan-

gipäewa kurblikus ühetooniliktuses oli jalutuslund nagu 
mõneks suureks pühats ümarate äripäewade seas. 

Esimesel päewal astus endise ministri juure tuntud 
kaelakohtu süüdlane Peeter Purlak. 

^Vardarõm!" 
^Stsheglowitow," wastas minister. 
„Ol), sa mühakas! Noor oled weel! Sulide keelt ei 

mõista weel. Bardarõm tähendab meie keeles — tere!" 

,M soo. . . Tere!" 
.Märg?" 
^Wabandage?" 
„Märg. lüsin?" 
„Ei mõista!" 
,E i saa aru? Soll, idiot! . . M a küsin, mispärast sa 

istud? Oled tapmise pärast siin wõi?" 
„Teie olete yäbemata harimata inimene. M a olen 

endine minister." 
..Nii. nii . . . Tuleb ctte." 
Purlat rööras lanna peal ringi ja läks paljutähenda» 

wait Wilistades minema. 
Stsheglowitow sammus Manasewitsch-Manuilowiga. 
„€ueaie aga seltskonda sattunud!^ urises Stsheglo

witow. 
^Mitte koht meile, waid meie oleme kohale auks." 

wastas Mana<ewitsch.Manuilow. ,Olge, kui mõttetead» 
lane. Wõtke minust eeskuju." 

^Teil on see kerge, teie olete harjunud, aga mina — 
esimene lord! . . A^a olgu, nägemiseni l Ehk, parem juba, 
sulide keeles — bardarõm!" 

Stsheglowitow tõttas Protopopowi juure. 
„Noh, kudas on? Karjute ära? ' 
^Pikapeale. Aga kudas leie sellega . . ." 
„Millega?" 
..Enesetapmisega." » 
„El ole mõleln >dki." 
„Aga mina mõtlesin ja jõudsin otsusele, et ei maksa. 

Sugugi ei matsa. Elu. mäerate, kus fee üteldud on — 
ei ole naa', ei lõbu? Nii, ets?" 

,,Wist ste. 5>!udas terwis on?" 
..Tänan tllsimast Pole wigig,. Nohu." 
Ia.utufetund on (abi. Stsheglowttow läheb oma 

kambri tagasi. Käid edasitagasi. Katab se<na pihta kopu
tamisega naabritega rääkima. 

«Olete Gorernõtin? . . Mi s? . . Ei? . . Wänta 
Körifotm? . . Wabandage, wõeras." 

Aeg lendab, P.iew jõuab lipule. 
..Tunnimees! Kutsuge ülewaataja siia!" 
Ü en-aata,'a tuleb. 
„Mis le.l waja?' 
„Andte mulle raam tukogust füsika õperaamat lugeda. 

Tahan, tcate, mõnda ülesleidusi teha. Tahan lendamise 
mosinat wälja mõtelda. Mts te arwate?" 

„0n iuba." 
„Kahju. . . Noh, üleüldse, ükskõik, missugust masi

nat . . . Mis te arwale, kas mind lastalse siis priiks, tui 
ina mõne manna wälja mõtlen?" 

„Wõib olla lastatse ka. Ei tea . . . Wabandage, mul 
ei ole aega siin teiega lori ajada." 

..Kas lastakse si,s wälja, tui ma mõne masina waja 
mõtlen? Kas lastakse? . ." 

„Ei tea, ei tea . . ." 
ülewaataja läheb ära. 
Stsheglowitow wõtab enese aegamööda riidest lahti ja 

heidab magama. 
Endine minister näeb erutawat und. Ta näeb lennu

masinat ja selle peäl istub, mine tea, misvärast, Veilis. 
Stsheglowitow ärkab üles, ohtab raskeste ja keerleb 

kaua ühe külje pealt teise peale. 
Wangimaja magab. 

; • i • • ' • 

Praegu juba peaks igaüks, kellel lapikegi maad, omale 

Aiatöö õperaamatu 
muretsema. Üksainus kapsapea tasub juba raamatu hinna 
ära. Ka muidu on raamatut praegusel ajal lõige sündsam 
omandada, sest kui teine trükl ilmub, läheb raamat prae-
guste tööhindadc järele ligemale 8 rub. maksma. 

Raamatus on hulk felgitawaid pilta, juhatused ja keel 
hästi arusaadawad. 

Hind 3 rubla, kõwas köites 3 rub. 50 kop. 
Saada igas raamatukaupluses. Penladu ^Teadus" Tallinnas. 
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Rewolutsion koolis. 
Wanemad koolilapsed otsustasid miitingu toime panna' 
Nad panid järgmise kuulutuse wälja: 
,Seltslmehed-kooli0pilased! Täna õhtul kell 8 on ült-

üldine meie kooli õpilaste koosolek. Kõige maade proletar» 
lased, ühinege!" 

Kella kaheksaks kogusid kõik kokku. Tulid ka esimese-
klassi ja ettewalmistusellassi jõmpsitud oma lühitsetes 
säärikutes. 

Keegi tõsine wanema klassi õpilane pidns asjaliku kõne 
päewasündmusteft ja kutsus õpilasi üles kooliõpilaste fotfial-
demokratlist grupet asutama. 

Teine wanema klassi õpilane waidles tale wastu. 
Tillukestel-noorukestel halkas igaw. Nad lätsid õue ja 

tegid ise oma miitingu. 
„Mina olen keisri poolt I" hüüdis keegi kriimustatud 

näoga, iõmpsikas, suur kakeraats. „ I ima keisrita ei saa läbi!" 
^Minu papa ütles, et keisrit ei ole waja," waidles tale 

teine jõmpsikas wastu. ^Papa räägib, et nii on waja, et 
wabadus oleks ja kedagi kuulata ei tarwitseks." 

„Siis ei ole direktori ega kooliõpetajaid ka waja?" sõnas 
noor kriimustatud näoga monarhist. 

..Kedagi ei ole waja!" wastab tale wabariiklane. 
„Minu papa räägib . . ." 

, I a papat ei ole ka waja I" katkestab teda monarhist. 
Wabariiklane ei oskanud enam wastata ja algas riidu. 
„Ma näitan sulle — papat ei ole waja. Keisrit pole 

waja, aga papat on!" 
Algas üleüldine lahing, Keisri poolehoidjaid oli wähem 

ja need kolgiti läbi. 
Aga ka noor wabariiklane tuli siniseks taotud ja nutuse 

nlloga koju ja kaebas: 
.Wiina ei lähe enam kooli. See poiss, kes keisri poolt 

on, lõi mind. Mina ei wõi keisri poolt olla! . ." 
Mõne minuti pärast tegi ta aga omale punase lipu ja 

sellega õue mööda täies, püüdis ta passihäälega laulda: 
.Ainult kurnawad meid kullased kroonid: 
Nende kandjad meil kadugu eelt!" . . 

—is. 
» " • • • " • • " ' " , i , 

Talumees kohtus. 
Lookene minewikust. 

Politseikordnik tegi kellegi talumehe peale protokoll, 
sest et see ühel piihacäewal kõrtsis lohtunilka ja politseid 
oli teotanud ja kelmideks sõimanud, kusjuures ta weel oli 
seletanud, et kõik ametnikud altkäemaksu wõtawad ja ainult 
see inimene, kellel raha on, enesele õigust wõib nõutada. 

Keegi talusulane Pärtel, kes sõimamist pealt kuulnud, 
oli kohtusse tunnistajaks kutsutud. 

Kohtunik lasi Pärteli wanduda, et ta tõtt räägib, ja 
Pärtel algas järgmiselt oma tunnistust: 

Ouekondlaste mundrite saatus. 

 
 

 

 

„Olete küllalt inimesi hirmuianud, k a i t s e g e nüüd 
wähemalt aiawilja l " ^Petr. G." 

^Meie olime pühapäewal kõrtsis aega wiitmas, äkit. 
selt tormas Annuse.Iaat sisse ja hakkas, nagu oiels teda 
erilased taga ajanud, tõrtstioas ringi jooksma. Ma liist, 
sin: «Kuule, Zaak, mis siis sinuga on? Sa ei ole weel 
lilla wiina saanud, aga joolsed juba nagu meie mõisa tige 
pull wihaselt ringi?" Wiimaks tui la wähe rahulikumaks 
jäi, seletas ta, et ta laupäewal mõisahärraga kohtus oli 
täinud ja härra adwokat tema kahjuks pro sessi oli wõit» 
nud, nii et Jaak Jüripäewal kohast wälja peab minema ja 
härrale weel üle saja rubla kohtutulust matsma." 

^Äqa mis ta si's kohtuniku ja politsei kohta ütles?« 
päris toh'unit. 

„§a ütles, et kõik kohtunikud, politseiametnikud ja ah. 
wokadid kelmid ja wargad on. kes rahwast nõudwad ja 
pigislawad, ja et neid tõiki Sahalini sunni ööle tuleks 
jaata. Ta lisas weel juure, et kai keegi tema Juttu ei 
usu, sils >ema selle peäle oma nime paberi peale lirjutab, 
et see tõeste nii on, nagu ta räägib." 

„So? ' rääkis kohtunik wahele. ^Kaebealune sõimas 
siis töi l i kohtunika, politseiamelnitta ja adwokatia fe-mi-
dets ja wargatets ja lubas selle tõenduseks oma allkirja 
anda? Et. aga nüüd kaebealune oma süüd salgab, siis oleks 
küll kõige mõistlikum olnud, tui teie temalt sel korral all-
kirja oleksite wõtnud, M i t s teie seda ei teinud?" 

„£>m —" muigab Pärtel , ilma et ta kohtunikule selle 
peale wastust annats. 

„9?oh?" kordas kohtunik oma küsimist uueste: „ M i t s 
teie seda ei teinud?" 

„Noh — jah — waadake, kohtuhärra," wastas wiimaks 
Pärtel wenitades, „me!e teadsime seda juba ammugi — 
meie uskusime teda ilma selletagi." 

T. t. Omal ajal tömJD tsensor meil selle tüki maha 
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Naiste koosolekul ,Grand Marinas". 

      

 

 

ü k s kooso le ja tes t : ,Mma panen austatud toosolejatele ette ainult kena nägudega 
kõnelejaid ja saadikuid walida, nagu mu sõbranna Helmi on, mis sest. et ta kurttumm on I 

Kudas keiser Aleksander III taewa ei pääsenud 
Wana rahwa jutu järele. 

Kui keiser Aleksander III ara suri, astus ta julgeste ja 
iseteadwalt taewa ukse taha ning koputas, mis peäle Peet» 
rus küsis: „Kes seal kolistab V Wastus oli täis enesetun» 
net: 

„See olen mina — Wenemaa keiser, Soomemaa suur» 
würst. Paalamao kuningas," jne. 

„Ei nii palju ifituid ma korraga sisse ei lase, meil las» 
takse üksikult!" seletas Peetrus ega awanudti taewa ust. 

Seotult — 

nWes ka õnnelik, armas 
iaat ka ülewel?" 
ei maksa rääkida. Ta 

T ä d i : „Öled sa oma pru 
Ida! Kudas peab sinu peigmee 

I d a (nukralt õhates) : ' 
on nii hirmus arglik! 

T ä d i : „Pole wiga, niipea kui teie abielu sidemetega 
s e o t u d olete, saab ta sinuga palju w a b a m a l t ümber 
käima!" 

Moodne abielu. 
P r u u t (peigmehele): , ;Eks ole tõsi, arroas Otto, et sa 

ei wihasta, kui ma sind wahelt kogemata Eduardiks h ü ü a n ? " 
Ex. 

„Meie Matsi" 
tellimiste wastuwõtmine wäliad edasi. 

tellimise hind kättesaatmisega aa»ta« 5 t. 60 L, 
6 kuu eest 3 r. 3 kuu eest 1 i. 60 !, Tolme» 
tufeft ise ära wiies: aastas 4 & 50 k., 6 kuu eest 
2 r. 39 k., 3 kuu eest 1 r. 39 l Ilmub iga laupäew 
Adressi muutmise eest 19 kop. Adressi muutmisel ja 
tellimise uuendamisel palume senist adressi nr. teatada. 

Toimetus ja talitu* t 
Harju ja Rüütli uulitsa nurgal « . 46/'J, 

SAOI na*, .Teaduse" raamatukaupluse». 

Järgmises minute ilmuwad uued ajakohased pildid ja kirjatükid. 

Tarwitamata jäänud lühemad kirjatööd häwitatakse ära. lni martist tagasisaatmiseks juure lisatud ei ole. Rnnmi« 
puudusel ajakirjas tirjamastufeid ei anta; wastuse saamiseks lisatagu postmark ehk postkaart ligi. 

VtartutaP toi»«t«i> Iftt«b 2««so«. SHtfi**»Öi« J. Muni. Vt. Schifferi trükk. Tallinnas. 
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